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 بررسی تحریف کتاب مقدس از منظر قرآن

 محمد نذیر اطلسی

 چکیده

ی ادله قرآنی بررس»نوشتار حاضر پیرامون یکی از موضوعات مهم و روز، تحت عنوان  
از اینکه دلیل دیگری بر تحریف  نظرقطعپرداخته است و « نیعهد و تحریف لفظی 

 عنوانبه نیعهد لفظی آن وجود دارد یا خیر. در این نوشتار نخست مطالبی در مورد 
ی تفسیر نگاران را هابرداشتمقدمه بیان گردیده و سپس آیات تحریف را بیان و 

ر جستجو و احتمال تحریف لفظی تورات و انجیل را نقد و برسی و مورد مناقشه قرا
دنبال اثبات تحریف  وجهچیهبهکه آیات تحریف،  رسدیمداده است و به این نتیجه 

 اتیآ ،درمجموع ؛ ونیست تا اینکه نتیجه تحریف را دنبال داشته باشد نیعهد لفظی 
بر آن در قرآن آیاتی  فزونصریح نداریم که دلالت بر تحریف اصطلاحی داشته باشد. ا

و تورات و انجیل را نور  قرارگرفتهدرست مقابل آیات تحریف  هاآنکه  شودیمیافت 
که آیات ذیل  سازدیم، در پایان به این نتیجه رهنمود ندینمایممعرفی  گرتیهداو 

 الذکر اهداف دیگری غیر از تحریف لفظی را دنبال دارد.

، کتاب مقدسجیلت، انقرآن، تحریف، تورا واژگان کلیدی:

                                           
 مجفمشششم زمشششلی  مشششخم  امشششخ   م  ششش    ر  -. دانششپ وشششکتر دتفششش ت بیقششش   ب    ششش- 

mnatlasi@yahoo.com 
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 مقدمه

و مفسران اعم  پژوهانقرآنبیان آیات ذیل به این منظور است که در اندیشه بسیاری از  
تحریف لفظی شده  خوشدستاز شیعه و سنی این نکته وجود دارد که تورات و انجیل 

تورات و انجیلی که در کتاب مقدس فعلی وجود دارد تحریف یافته  نی؛ بنابرااست
 اندکردهاست. این گروه برای اثبات مدعای خویش به آیاتی چند از قرآن مجید استدلال 

در  حالنیدرع( تحریف لفظی گشته است، نیعهد و نتیجه گرفتند که کتاب مقدس )
یادی که قرآن مجید، در این آیات، مقابل این آیات که ذکرشان خواهد آمد آیات بسیار ز

است و نیز از اهل کتاب عمل به آن را  ادکردهبرای مردم ی گرتیهداکتب مذکور را 
 بردهنامبر آن این دو کتاب را در برخی آیات در ردیف قرآن  فزونا خواسته است.

این آیات نشانگر عدم تحریف تورات و انجیل حتی در موارد جزئی خواهد  1است.
تورات راه پیدا کند دیگر این دو کتاب قابل  اگر درتحریف حتی جزئی  چون بود،

این مطلب با آیات ذیل الذکر سازگاری ندارد. لذا بر ما است که  ؛ واستناد نه خواهد بود
)تورات و انجیل( را بیشتر دقت و مورد کنکاش  نیعهد در دلالت ادله قرآنی قائلین به 

ازچه قرار است. البته مخفی نماند، وظیفه اصلی پژوهش  که مسئله میابیدرقرار دهیم و 
و دنبال اثبات یا رد  دارد بر عهدهرا  نیعهد در بررسی ادله قرآنی نظریه تحریف لفظی 

 نیست. نیعهد دلیل دیگری بر نظریه تحریف لفظی 

                                           
سَّبیلِ الل َّهِ فَّیَّقتُْلُوونَّ وَّ  نَّ فیمِنَّ الْمُؤْمنِینَّ أَّنْفُسَّهُمْ وَّ أَّمْوالَّهُمْ بِأَّن َّ لَّهُمُ الْجَّن َّةَّ یقُاتِلُو إِن َّ الل َّهَّ اشْتَّرى. »1

بِعَّهْدِهِ مِنَّ الل َّهِ فَّاستَّْبْشِرُوا ببَِّیْعِکُمُ  یُقتَّْلُونَّ وَّعْداً عَّلَّیْهِ حَّق ًا فِی الت َّوْراةِ وَّ الْإنِْجیلِ وَّ الْقُرْآنِ وَّ مَّنْ أَّوفْى

 (111)توبه/« مال َّذی بایَّعتُْمْ بِهِ وَّ ذلِكَّ هُوَّ الْفَّوْزُ الْعَّظی



 

 

ات
طالع

م
 

وه
پژ

آن 
قر

 ی
وح

ور 
ن

س
ی، 

1 ، 
 ،1ش

ان 
ست

 تاب
ر و

بها
19

31
 

7 

 کتاب مقدس

آن را کتاب  دیآیم حساببهی که در باور و عقیده مسیحیان مقدس هانوشتهو  هاکتاب
برای بنیاد مسیحیت است. نام رایج برای  اولدستمقدس منبع  کتاب .ندیگویممقدس 
است که به معنای کتاب  (Bioble)اروپائی  یهازبانی مقدس مسیحیت در هانوشته
 .است

 .کنندیماندیشمندان مسیحی کتاب مقدس را به دو بخش تقسیم  
 (AncinTestament)(. عهد عتیق: 1)

 (MovveavTestament)عهد جدید:  (2)

  (Bioble) حیات  در ادامهو هر دو عهد  شودیمهر دو عهد، عتیق و جدید تشکیل
را قبول ندارند کتاب مقدس )، عهد جدید هایهودی هرچنددارند  ریتأثسنت مسیحی 

 فقط عهد عتیق است.( هاآن

 قیعهد عت 

 شودیم دهینام زینکتاب مقدس عبری  و بهعهد عتیق که کتاب مقدس ملت یهوداست 
خدا با مردم  کهیایا مترادفش پیمان به رابطه  عهد مقدس یهودی آمده است، در کتاب

مسیحی را )اعضای  مؤمنانی مسیحی پولس میمبشر قد. کندیمبرقرار کرده است اشاره 
 مدنایمیهودی را عهد عتیق  (کتاب مقدس)ی موسی هاکتابو  خواندیمعهد جدید( 
که با خاندان  دیآیماینك ایامی »آمده:  نیچننیا( 11:11آرمیا ) در کتاباین اصطلاح 

ی هاقسمتعتیق یا قدیم از  عهد 1«اسرائیل و خاندان یهودا عهد تازه خواهم بست.
به سه دسته تقسیم  توانیمرا  هانوشتهی این طورکلبهکه  متعددی تشکیل یافته است

 کرد.

 تورات الف( 

معروف است نام این اسفار به شرح ذیل  2قسمت به نام اسفار خمسه یا )پینتاتیوک(این 
 .است

                                           

 1. رابرت ای وان وورست، مسیحیت از لابهلای متون، ص 04.

 2. کلمه یونانی است و یونانیها مجموعه این کتاب را پنتا تیوک مینامند.
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 . سفر تثنیه5سفر اعداد . 0 انیولا. سفر 1 . سفر خروج2 . سفر آفرینش1

 ب( نبوئیم

 لیاسرائیبنی پیامبران هاکتابیا مجموعه  گانههفدهنبوات  هانوشتهقسمت دیگر این 
 معروف است.

 ج( کتوبیم

ة تاریخ تحولات نیدرزمین بخش از کتاب شامل آثار نویسندگان یهودی است که ا
ع( آورده شده است و این ) یموساجتماعی و عقیدتی یهودیان پس از ارتحال حضرت 

 1.اندادکردهنیز ی )کتاب تاریخ و داوری( بانامبخش 

 تذکر لازم

ی یهود مقدس، آسمانی هافرقهنزد تمام  هاکتاباست که جملگی این  ذکرقابلاین نکته 
یوشع  کتاب فقط اسفار خمسه حضرت موسی )ع(، هایسامرو مقبول نیستند چنانچه 

نزد آنان  قیعهد عتی هابخشو سایر  دانندیمرا معتبر  لیاسرائیبننبی و کتاب قضات 
از عهد عتیق فقط نسخه سبعینی را قبول و  زبانعرباعتباری ندارد. همچنین یهودیان 

 2.پندارندیمو مسیحیان مجموعه عهد عتیق را مقدس  دانندیمدس مق

 دیعهد جد

ی برای اتازهواژه جدید بر اساس مسیحیان قدیم مبنی بر اینکه خدا در عیسی به شیوه 
یعنی پیمان تازه است که در رساله  دیعهد جد. 1کندیمنجات عمل کرده است، دلالت 

و همچنین )عیسی( پیاله را نیز بعد از شام )گرفت( »آمده است.  25:11اول به قرینتیان 
 (25:11رساله اول به قرینتیان )« و گفت: این پیاله عهد جدید است در خون من

                                           

 1. تخمل     لار، وکتهش  د  زئ ن مق ح ت، ص 22

 2. همخن ص 22

 3.  اب ت ات تان تت ست، مق ح ت ای مخبهمخت مفلن، ص 04
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 و حالا، اصطلاحی رایج در صدر مسیحیت بود دیعهد جد، پیمان تازه یا درمجموع
دو از  دیعهد جدی مقدس مسیحی اطلاق شده است. هاکتابرسمی به مجموعه  طورهب

 است؛ شدهلیتشک قسمت

. باشدیم هالیانجو  ونیو حوارع( ) یسیعی شامل زندگی حضرت خیاسفار تارالف( 
 «.خبر خوش»اناجیل یعنی 

 محتوای اناجیل اربعه

 گردد.ذیل بیان میاناجیل اربعه هر کدام دارای محتوایی است که به شرح 

 متی لیانج .1

مسیح موعود اسرائیل از حاملگی مریم باکره  عنوانبهرا  بخشنجاتی ایسیعداستان  
 .کندیمتا ظهور وی بعد از رستاخیز از مردگان بیان  القدسروح لهیوسبه

 مرقس لیانج .2

و عیسی را منجی  دیگویماز داستان تعمید عیسی تا رستاخیز وی سخن  لیانجاین 
 .کندیممعرفی  )غیر یهودیان( هاامت

 لوقا لیانج .3

و دارای یك موضوع ثانوی درباره توجه  شناساندیم هاامتع( را منجی ) یسیعلوقا نیز 
خدا به بیچارگان است. به خاطر بودن ساختار و محتوای موازی این سه انجیل به )هم 

 دید( مشهورند.

 . انجیل یوحنا4

خدا را  تا جلالی خدا است که به زمین آمده الهپسر جاودان و  عنوانبهعیسی داستان 
در حیات، مرگ و رستاخیزش از مردگان نشان دهد. پس از اناجیل اربعه اعمال رسولان 

 است.
ی مسیحیت است که از سوی رهبران هاشهیاندو  دیعقایی درباره اصول هانوشتهب( 

 است. دهشنوشتهکلیسا به کلیساهای مختلف 
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 نیعهد تحریف لفظی  هینظر قرآنی، ادله

است و قائلین به  شدهانیبآیات قرآنی  نیعهد یکی از ادله مستدلین به تحریف لفظی 
که دلالت  اندآوردهمجید نیز  از قرآناثبات ادعای خود آیاتی چند  منظوربهاین دیدگاه 

تا درستگی و سقم دلیل  میدهیمی قرار و بررس موردنقداین آیات را در ذیل بیان و 
 معلوم گردد. نیعهد قرآنی نظریه تحریف لفظی 

 دلیل اول

 سوره 01قرآنی آنان آیه  از ادلهیکی  اندشدهکسانی که قائل به تحریف کتاب مقدس 
يا أَي ُّهَا الر َسُّولُّ لا يحَْزُّنْكَ ال َذينَ يُّسارِعُّونَ فِي » آمده است؛ نیچننیا در آنمائده است که 

ذبِِ سَم َاعُّونَ الْكُّفْرِ مِنَ ال َذينَ قالُّوا آمنَ َا بأِفَْواههِمِْ وَ لمَْ تُّؤمِْنْ قُّلُّوبُّهُّمْ وَ مِنَ ال َذينَ هادُّوا سَم َاعُّونَ للِْكَ
وهُّ وَ إِنْ لَمْ تُّؤْتَوهُّْ لِقَوْمٍ آخَرينَ لمَْ يَأْتُّوكَ يُّحَر ِفُّونَ الْكَلِمَ مِنْ بَعْدِ مَواضِعِهِ يَقُّولُّونَ إِنْ أُّوتيتُّمْ هذا فَخُّذُّ
أَنْ يُّطهَ ِرَ قُّلُّوبهَُّمْ  فَاحْذَرُّوا وَ مَنْ يُّرِدِ الل َهُّ فتِنْتََهُّ فَلَنْ تَمْلِكَ لَهُّ مِنَ الل َهِ شَيئْاً أُّولئِكَ ال َذينَ لمَْ يُّرِدِ الل َهُّ

امبر، کسانى که در کفر شتاب اى پی 1.«لهَُّمْ فِي الد ُّنْيا خِزْيٌ وَ لَهُّمْ فِي الْآخرَِةِ عَذابٌ عَظيمٌ
و  «ایمان آوردیم»[ از آنان که با زبان خود گفتند: ورزند، تو را غمگین نسازند ]چهمى
[ که ]به سخنان تو[ [ از یهودیان: ]آنانو ]چه ایمان نیاورده بود شانیهاآنکه دلحال

دیگر که ]خود[ و براى گروهى  [ براى تکذیب ]تو بیابند[اىسپارند ]تا بهانهگوش مى
کنند، کلمات را از جاهاى خود دگرگون [ مىاند، خبرچینى ]جاسوسىنزد تو نیامده

و اگر آن به شما  [ به شما داده شد، آن را بپذیریداگر این ]حکم»گویند: کنند ]و[ مىمى
و هر که را خدا بخواهد به فتنه درافکند، هرگز در برابر خدا .« دیکنیداده نشد، پس دور

را پاک گرداند.  شانیهاکه خدانخواسته دل اندنانی. ادیآیتو چیزى برنمراى او از دستب
 د.بزرگ خواهد بو و در آخرت عذابى در دنیا براى آنان رسوایى

 مطلب توضیح
يُّحَر ِفُّونَ الكَْلمَِ مِنْ »ترجمه این جمله  و ریتفسقرآن در  نیو مترجم نیاز مفسربسیاری  

                                           
 011. مائده/1
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دلالت  انیهودیاز از سوی برخی  در تورات: این جمله تحریف اندفرموده «بَعدِْ مَواضِعِه
 1.دادند رییتغتورات بود به چهل شلاق  آنان رجم زانی و زانیه که حکم اندو گفتهدارد 

آن مطرح  در قبالی ادهیعداحتمالات  مینگریموقتی کلمات مفسرین را در مورد آیه 
کدام  که دیدو سپس خواهیم  میشماریبرماین احتمالات را  لیدر ذ که گردیده است
 از سازگاری بیشتری برخورداراست. هیآ ریتفساحتمال در 

 های تفسیری از آیهبرداشت

ی رجم جابهجلد را  یعنی( حيث وضعوا الجلد مكان الرجم) «يُّحَر ِفُّونَ الكَْلمَِ مِنْ بعَْدِ مَواضِعِهِ» -1
 .رجم به جلد است فیتحر د از تحریف،مرا نیبنابرا، قراردادند

ص( با کلمات محمد )مقصود این است که احبار یهود به اذنابشان گفته بودند که اگر  -2
ی ما هاخواستهاگر بر اساس ) 2.ی دهد ازش قبول کنید والا قبول نکنیدفتوامحرف و مزیف 

 صورت حرفش قبول نکنید.( نیا ریغی دهد ازش بگیرید در فتوا
 مقصود تحریف معنوی است. یعنی 1؛نمودن به باطل است لیتأو «يُّحَر ِفُّونَ الْكَلِمَ»از مراد  -1

خوداست و این معنی  و مقام از موضعزدن  و کنار دور کردنمراد از تحریف به معنای  -0
 عنوانبهو  هاآنی و معان میدر مفاهالفاظ باشد یا  در جهتاست که تحریف  نیاز ااعم 
 1.راستییو تغغیر از معنای تبدیل  نیا و ریتفس و لیتأو

                                           

 ح میخب مم  فخ امدین ام ایت، محمد بن؛ ابلم دامله 342 ص 3، ج خن ام مجمم ،بن حقن ط  س فضل  .1

 م محمداب اه د س؛ 85 ص 3ج امکخشف،    بیق مغ  ه، محمدجلاد؛ 324ص  11ج امغ ب 

.210 ص 2ج ، جخمم   بیق ب تج دت،  

ص  0ج امع فخن،  مخزننص ت ام ن بخنلت اصیهخن ،  ؛85ص  3ج امکخشف،    بیق مغ  ه، محمدجلاد .2

مم   محمد بن؛ ابلم دامله 333ص  8ج  ف  بیق  ام  زن، زان اممط خط خئ ،  ن محمدحق ؛311

 .324ص  11ج امغ ب،  ح میخب فخ امدین ام ایت،

 ص، ام  زنهدت  من  مد س ، محمدب  د س؛ 110ص مللامظ ن  ن  اممع امفیقمحمد هدیدت بغدادت،  .3

ام  خن،  جخمم ابلجعی  محمد بن ج ی  ط  ت، ؛05ص  2 ج،  یام د ففح مل  شلتخن ، محمد بن؛ 372

 .278ص  2ج     ظلخل ام  زن،ف ،س د بن ق ب بن اب اه م شخذم ؛ 72ص  8ج 



 

 

بررس
 ی

تحر
یف

 
س از منظر قرآن

کتاب مقد
 

01 

 

 

 

 

 

 

 2قصاص به دیه است. فیتحر «يُّحَر ِفُّونَ الْكَلِمَ»از مراد  -5
 1.نوشتندیمو برعکس  را حرام و حلال کردندیمتورات را عوض  -6
ی یهودیان سو ( ازص) امبریپاعم از تورات حتی سخنان  فیتحر مقصود از تحریف، -7

 0است.
 و 5.کردندیم صهیو نقزیاده  در توراتمقصود از تحریف، تحریف اصطلاحی است چون -8
 .کردندیمگونه تورات را تبدیل  نیبد

 نقد و بررسی

دارد که  را دنبالاین نتیجه  مینگریم شدهدادهآیه  ریدر تفسبه این احتمالات که  کهیهنگام 
و . چون معنای اصطلاحی )زیاده ستیمراد ناصطلاحی  فیتحر «يُّحَر ِفُّونَ الكَْلمَِ»از  لااقل
در است  ممکن سازگاری ندارد. شدهانیبنزولی که برای این آیه  شأنو  اقیبا س( صهینق
از مقصود  در آناست که وجهی را مقدم بداریم که  نیا ،گفت دیبااین احتمالات  انیم
  .درست همان تحریف معنوی رامی نشاند نیا وبود  شدهانیببه باطل  لیتأو «يُّحَر ِفُّونَ الكَْلمَِ»

با است  شدهانیبی برخی از تفسیر نگاران از سو که زین احتمالات ریساآخر  جزء احتمال
شأن بر آن  فزونامعنوی ندارد  فیبا تحرستیزی  گونهچیو همعنوی همخوانی دارد  فیتحر

 ( پرسشنزول در آن )شأنکه  شدهنقلی اندکی هابا تفاوتی و سننزولی که از طریق شیعه 
 حکم زینیهود( رخ داد او  شمندانیاز اند)یکی  ایصور  و ابن اسلام امبریپی که میان و پاسخ

                                                                                                   

؛ م دامله 283ص  2 ج،   امفیخس یبدرتخشخن ،  املهففحملخ  ؛70ص  7ج ،  تشن   بیقمص یلت حقن،  .1

  تح   بیقش ؛ ب تسلت اسمخم ل ح ش ،127ص  2ج ت اس ا  امفختیل،  لیامف ز انلا  ت،ت ضخ بابن مم  

 .330ص  2ج ام  خن، 

ابلجعی   ؛342ص  3ج  خن ام مجمم، فضل بن حقن ط  س  ؛258ص  3ج   مخمل   بیقاب اه م مخمل ،  .0

 .184ص  2ج ام  خن  جخمممحمد بن ج ی  ط  ت، 

.254ص  3ج   مخمل   بیقاب اه م مخمل ،  . 3 

.08ص  3ج اممعخن  ف  بیق  ام  زن امعظ م   تحسيد محمود آلوسي،  . 0 

نخص  مکخ    ؛328ص  3ج امعظ م ابن اب  حخبم،   ام  زن بیق م دام حمن بن محمد ابن اب  حخبم، .

 8ش  ایت، بیق   نملنه ج 0 ص 040.
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از لااقل برخی  دهدیمنشان  ایصور تائید ابن  1.کرد دیتائدر تورات آمده بود  را کهرجم 
اطل از پذیرش رجم هرچند ب لیتأونوعی  اند و بانکرده فیرا تحرآیات تورات  هایهودی

 از منابعمطلب را حدیثی که  نیا .اندکرده را عملحد تازیانه  و بهمحض سرباز زده 
عبدالله بن سلام در برابر گروهی از  در آنکه  دینمایم دیتائ شدهنقلتفسیری اهل سنت 

آیه رجم وجود حکم  با آوردنو  استناد کردبه تورات  منکر بودندرجم زناکار  که هودی
 را کهتحریفی  شودیمی روشن خوببهرا اثبات کرد. ازاینجا  در توراتمحض  زناکاررجم 

است مراد از تحریف  و ممکن ستیمراد نقرآن بیان نموده است حداقل تحریف لفظی 
 .کردندیمبه معنای دلخواه و تفسیر از تورات باشد که یهود این کار را  لیتأوهمان 

 دلیل دوم

برای اثبات تحریف اصطلاحی کتاب مقدس آیه  پژوهانقرآنبرخی دیگر از مفسرین و 
مِنَ ال َذينَ هادُّوا يُّحَر ِفُّونَ » :آمده است نیچننیادر این آیه  اندکردهنساء استدلال  سوره 06

وَ راعنِا لَي ًا بِأَلسِْنَتهِِمْ وَ طَعنْاً فِي الكَْلمَِ عَنْ مَواضِعِهِ وَ يَقُّولُّونَ سَمِعنْا وَ عَصَينْا وَ اسْمَعْ غَيْرَ مُّسْمَعٍ 
نهَُّمُّ الل َهُّ الد ِينِ وَ لَوْ أنَ هَُّمْ قالُّوا سَمِعنْا وَ أطَعَنْا وَ اسْمعَْ وَ انْظُّرنْا لَكانَ خَيْراً لهَُّمْ وَ أَقْوَمَ وَ لكِنْ لَعَ

گردانند و با اند، کلمات را از جاهاى خود برمىىبرخى از آنان که یهود 2«ابِكُّفرِْهمِْ فَلا يُّؤمِْنُّونَ إِلا َ قلَيل
شنیدیم »گویند: [ مىقصد طعنه زدن در دین ]اسلام، با درآمیختن عبرى به عربىپیچانیدن زبان خود و به

]که در « را عنا»گویند[: و ]نیز از روى استهزا مى« [ ناشنوا گردى.و نافرمانى کردیم و بشنو ]که کاش
شنیدیم و فرمان »گفتند: التفات کن، ولى در عبرى یعنى: خبیث ما[ و اگر آنان مىعربى یعنى: به ما 

تر بود، ولى خدا آنان را به عل ت کفرشان ، قطعاً براى آنان بهتر و درست«بردیم و بشنو و به ما بنگر
 .آورند[ اندک ایمان نمىجز ]گروهى جهیلعنت کرد، درنت

 های تفسیری از آیهبرداشت

گرفتند ولی  جهیرا نتیادشده تحریف اصطلاحی  هیاز آگروهی از تفسیر نویسان 
 شدهعرضهی ادهیعد ریتفاسبرای این آیه  در آنبه سایر کتب تفسیری بنگریم  کهیهنگام
گفت مراد  توانینماحتمالات زیادی در تفسیر این آیه مطرح باشد با یقین  یوقت است.

 باشد. بوده ،تابدیرا برم صهیو نقیاده اصطلاحی که ز فیتحر از تحریف،

                                           

 1. سيدهاشم بحراني، ام  هخن ف  بیق  ام  زن، ج 2 ص 344

 2. نقخء/02.
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از فوق مطرح گردیده است که اینك به برخی  هیدر آی مفسرین از سواحتمالات زیادی 
 .گرددیماشاره  آنان
 1.استتحریف لفظی تورات « يُّحَر ِفُّونَ الكَْلمَِ عَنْ مَواضِعِهِ»مراد از . 1
 جابجا یا وجود دارد را کتمان و در تورات ( کهصاسلام ) امبریپ. اوصاف 2

 2.کردندیم
و این  کردندیمو تفسیر  لیتأونادرستی  صورتبه. آیات موجود در تورات را 1

 1.داشتندیماین کار را روا  هایهودکه برخی از ی همان تحریف معنوی تورات است
سوءاستفاده یهود از « يُّحَر ِفُّونَ الكَْلمَِ عَنْ مَواضِعِهِ»منظور از هم هست که  احتمال .0

اسلام  امبریپمسلمانان و  با کلماتبازی  هاآن .برندیمیی است که به کار هاواژه
زبان عربی ما  را عنا( در) و کلمه 0؛و قصد توهین داشتند کردندیممسخره  ( راص)

کلمه را بسیار تکرار  نی( اص) امبریپو مسلمانان با خطاب به  را رعایت کن است
ولی این کلمه  گفتندیمص( اسلام )نیز این کلمه را به پیامبر  هایهودو ی کردندیم

 5همان معنای بد کلمه را نظرمی گرفتند. هاو آندر زبان عبری معنای زشتی داشت 

 نقد و بررسی

بگذاریم  کنار هماست،  رادشدهیاوقتی کلمات مفسرین را که در راستای تفسیر این آیه 
 ریتفس رسدیم به نظر کهیدرحالصطلاحی دلالت ندارد، جزء یك معنا بر تحریف ا

                                           
ص  2ج ،  تلث  بیق ؛ یع لب جعی ت،58-52صص  3ج  خن ام جممم، . فضل بن حقن ط  س 1

 .022ص  2ج ام  زن ت غخئب امی قخن   غ ائب بیق ،نظام الدين حسن بن محمد نيشابوري؛ 081

  تح   بیقاسماعيل حقي بروسوي، ؛ 58ص  3ج  خن ام مجمم، فضل بن حقن ط  س  .2

.121ص  1ج ي سورآباد ريتفسا بوبكر عتيق بن محمد سورآبادي  ،212ص  2ج ام  خن   
 ؛31ص  2ج هدت ام  زن  منسيدمحمدتقي مدرسي،  ؛082ص  2  تلث ج بیقیع لب جعی ت،  .3

؛ ابلم دامله محمدبن 258ص  2ج امعظ م ابن تث    ق زن   بیق، اسماعيل بن عمرو ابن كثير دمشقى

 .33ص  14ج امغ ب  ح میخب مم  فخ امدین ام ایت،

 ؛ یع لب جعی ت،322-328ص  0ج ف  امفیق  ام  زن  زان امممحمد حق ن ط خط خئ ،  .

 0بیق  تلث ج 2 ص 082.

 8. محمد حق ن ط خط خئ ، امم زان ف  بیق   ام  زن ج 0 صص 322-328.
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تاریخی و  با ظاهر آیه بیشتر سازگار است تا احتمال تحریف لفظی، چون شواهد چهارم
بعد امکان اراده معنای  در مرحله ؛ ودهدیمروایات نیز این احتمال را مورد تائید قرار 

تفصیل  نیست، چنانچه در معنای مستند اول با انکارقابل زینسوم )تحریف معنوی( 
 گذشت.

که در  هماالسلامیعلروایتی از امام موسی بن جعفر  توانیم چهارم ریتفسبرای ارجحیت 
است،  شدهنقلدر ذیل تفسیر این آیه  السلامهیعلالعسکری  الا مامالتفسیر المنسوب الی 

( عناراکه کلمه ) به این مطلب اشاره رفته باً یتقرنقل نیز  در آن 1مؤید بیان کرد.عنوان به
و منظورشان این بود که مراقب و متوجه ما  گفتندیمص( خدا )را مسلمانان به رسول 

بجای از  هاآن( را عناراچون کلمه ) کردندیماما یهود از آن معنای زشتی را اراده ؛ باش
را  شدیمو معنای آن )ما را احمق کن(  گرفتندیمماده )رعی( بگیرند از ماده )رعونت( 

و  دادندیمبدین طریق پیامبر و اصحابش را شتم و مورد تمسخر قرار  ؛ وکردندیماراده 
 گونهنیاحالا با  میکردیمرا شتم  اسلام امبریپدر نهان و سری  قبلاًکه ما  گفتندیم

بنابراین آیه ؛ دهیممورد شتم و تمسخر قرار  میتوانیمکلمات وی را آشکارا و علنی 
 مذکور نازل گردید.

 دلیل سوم

مائده  سوره 11ازجمله آیاتی که برای تحریف اصطلاحی کتاب مقدس استناد شده آیه 
فبَمِا نَقْضهِمِْ ميثاقهَُّمْ لَعنَ َاهُّمْ وَ جَعَلْنا قُّلُّوبهَُّمْ قاسِيَةً يُّحَر ِفُّونَ الكَْلمَِ » چنین آمده؛ در آناست که 

خائنَِةٍ منِْهُّمْ إِلا َ قلَيلاً منِْهُّمْ  مَواضِعِهِ عَنْ مَواضِعِهِ وَ نسَُّوا حَظ ًا مِم َا ذُّك ِرُّوا بِهِ وَ لا تَزالُّ تَط َلعُِّ علَىعَنْ 
[ پیمان شکستنشان لعنتشان )پس به ]سزاى 2«.فَاعْفُّ عنَهُّْمْ وَ اصْفَحْ إِن َ الل َهَ يُّحِب ُّ الْمُّحْسِنينَ

[ کلمات را از مواضع خود کهیطوررا سخت گردانیدیم. ]به شانیهاکردیم و دل
شده بودند به فراموشى سپردند؛ و کنند و بخشى ازآنچه را بدان اندرز دادهتحریف مى

 کارانتی[ اندک از ایشان ]که خشوى، مگر ]شمارىاز آنان آگاه مى یانتیتو همواره برخ
 د.(دارکه خدا نیکوکاران را دوست مىکن  یپوشنیستند[. پس از آنان درگذر و چشم

ظهور در تحریف تورات از سوی « يُّحَر ِفُّونَ الْكَلِمَ عَنْ مَواضِعِهِ»به باور برخی مفسران، جمله 
که این آیه  میرسیممفسرین به این نتیجه  کلمات ریسابرخی از یهودیان دارد اما دقت در 

                                           

 1. سيدهاشم بحراني، ام  هخن ف  بیق  ام  زن ج 2 ص 52.

 11.2. مائده/
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ی هابرداشتاز آیه  چراکهظهوری ندارد،  گونهچیهنیز مثل آیات فوق بر تحریف لفظی 
 .خوردیممتفاوتی به چشم 

 های تفسیری از آیهبرداشت

 .رودیماشارت  هانیااینك به برخی از  شدهانیبی متفاوتی هابرداشتآیه  ریدر تفس
مئاب سخنان تورات را که نعت حضرت رسالت  گردانندیم» «يُّحَر ِفُّونَ الْكَلِمَ» از مراد .1
 مؤولی آن حکم تورات را هایجا از «عَنْ مَواضِعِهِ»از آن است و مراد  ازجمله( ص)
 1.«فا سده لاتیبه تأو گردانندیم
به این معنی که از کلام خدا هرچه  انددهیفهم. برخی از آیه، تحریف لفظی تورات را 2

از پیش خود اضافه  خواستیمنبود انداختند و چیزهای که دلشان  ندشانیخوشاکه 
 2نمودند. جابجاکردند و یا کلام خدا را 

و واژه )کلم(  ع() یعل. بعضی )میثاق( را ماجرای غدیر، )تحریف( را گرفتن حق امام 1
 1.اندکرده ریتفس السلامهیعلعلی  را امام

یعنی آن را  0تحریف را به معنای توأویل و تحریف معنوی گرفتند نیمفسر. بیشتر 0
اي يفسرون علي آن معنی را در نظر نه داشت. ) کلامصاحبکه  کردندیمطوری تفسیر 

 1(ا نزل ما ريغ

                                           

فضل بن حقن  ،248ص  3ج امصخدق ن ف  امزا  اممخخمی ن  م هج   بیق كاشاني، ملافتح الله .2

 .225ص  3ج  خن ام مجمم، ط  س 
سيد محمد حسیيني شیيرا،ي،  ؛201ص  8ج ف  بیق  ام  زن،  ززن امممحمد حق ن ط خط خئ ،  .2

؛ 375ص  0ج ، انشلا  د  ششخنسيدمحمدحسیين حسیيني همیداني،  ؛121ص  1ج ام  زن  ن  ب 

 .255ص  2ج ، تیهدا   بیق مترجمان،

مل  بن اب اه م  ؛223ص  2ج ف  امزا  اممخخمی ن،  ف  بیق  ام  زن ام  هخن ،ملخففح امله تخشخن  .

 3قم ، بیق   قم ، ج 1 ص 123.

ابوالحسن علي بن ؛ 328ص  11ج امغ ب  ح میخب ابلم دامله محمدبن مم  فخ امدین ام ایت، .1

ص  2ج  تیهدا   بیق ؛ مف جمخن،24ص  3ج   ه اس خ تام  زن  احکخ محمد طبري كياهراسي، 

 344ص  0ج ب خن امقعخدۀ ف  م خمخت امع خدۀ  ب جمه ،رضا خانى/حشمت الله رياضى؛ 255

 .گ ی د تبیخس
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 2که در تورات بود. اسلام امبریپ. مراد از تحریف کتمان آیات مربوط به ظهور 5
 1و هم تحریف معنوی. کردندیم: یهود هم تحریف لفظی اندگفته. برخی مفسرین 6
قادر به تحریف  هاآنزیرا ؛ نه تحریف لفظی 0یهود با سوء تأویل بوده است،. تحریف 7

 5قول ابن عباس است. نیو ا اندنبودهلفظی 
غیر ما انزل بر ). فهم یهود، فهم فاسدی بود لذا در آیات خدا تصرف نموده و آن را 8

 6.کردندیم الله( تأویل
بوده  لیتأوص( و یا با سوء اسلام ). تحریف یهود یا با تبدیلی نعت وصفت نبی مکرم 9

 7است.

 نقد و بررسی

 ارجواع گوریداین احتمالات ممکن است برخی از این تفاسیر را به برخی  انیدر م

داد ولی به خاطر اهمیت مسئله سعی شوده مطالوب بودون تغییور بیوان گوردد. چنانچوه 

ی متفاوت تنها احتمالات انودکی بوود کوه بور تحریوف رهایتفس انیدر ممشاهده گردید 

در  بور آن افوزوندیگر ربطی به تفسویر لفظوی نودارد  ریاکثر تفاسلفظی دلالت داشت و 

                                                                                                   
ف  بیق    زان امممحمد حق ن ط خط خئ ،  ؛225ص  3ج  خن ام مجمم، فضل بن حقن ط  س  .1

 .103ص  1 زجیامعز  بیق  امکفخب ف ز املج ن محمدعلي دخيل،علي ب؛ 201ص  8ج ام  زن، 

 2. یع لب جعی ت، بیق   تلث  ج 3 ص 30.
محمدبن يوسیف  ؛201ص  2 ج، د اممج ق زن   بیق  ف دیام ح اممد ،احمد بن محمد ابن عجيبه .3

ج ام  خن،  مجمم، فضل بن حقن ط  س  ؛248ص  0 ج،   امفیقف   ط ام ح اممحاندلسي ابوحيان، 

 .225ص  3

 0. محمدبن طاهرابن عاشور، امفح ی تامف لی ، ج 8 ص 22.

 8. ابوحيان محمدبن يوسف اندلسي، ام ح  اممح ط ف  امفیق  ، ج 0 ص 248.

وهبة بن مصطفى  ؛24ص  3 ج،   تثامعظ م ابن   ام  زن بیق، اسماعيل بن عمرو ابن كثير دمشقى .7

.128ص  2ج   امع  دۀ تامش یعه تامم هج  ف  امم  امفیق، ،حيلى  

 7. حقي بروسوي اسماعيل، بیق    تح اممعخن  ج 2 ص 328.
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 لیوتأومراد از تحریف سوء  نجایا: دیفرمایماست که  شدهنقلاز ابن عباس  هفتم ریتفس

کوه بوه  موال چهوارمو اکثر مفسرین احت و یهود قدرت بر تحریف لفظی را ندارند است

. چنانچه فخر رازی در تفسیر اندشدهرا قائل )هرچند باطل( است  ریتفسو  لیتأومعنای 

خود در ذیل این آیه نخست احتمال هر دو نوع تحریوف )لفظوی و معنووی( را بیوان و 

( که همان تحریف معنووی اسوت را اولویوت قائول شوده لیتأوسپس احتمال )تفسیر و 

و  گردانندیمی را از معنای صحیح خود دور هر کلامتشان بود که یهود گویا عاد 1است.

 .دهندیمبدان معنی دیگر 

به مطالب فوق آیه مذکور نیز برای نظریه تحریف کتاب مقودس مسوتندی  با توجه

 نه خواهد بود.

 دلیل چهارم

سوره بقره نتیجه گرفتند که این آیت بر تحریف تورات  75برخی مفسرین از آیه  
و پس از درک و فهم آن  دندیشنیمسخنان خدا را  هودیاز ، چون گروهی کندیمدلالت 

أَ فتََطْمَعُّونَ أَنْ يُّؤمْنُِّوا لَكُّمْ وَ قَدْ كانَ فَريقٌ منِْهُّمْ يَسْمَعُّونَ » :دیفرمایملذا  کردندیمرا تحریف 
[ به شما ایمان آیا طمع دارید که ]اینان 2«لَمُّونَكَلامَ الل َهِ ثُّم َ يُّحَر ِفُّونَهُّ مِنْ بعَْدِ ما عَقلَُّوهُّ وَ هُّمْ يَعْ

، سپس آن را بعد از فهمیدنش دندیشنیبیاورند؟ باآنکه گروهى از آنان سخنان خدا را م
 .دانستندکردند و خودشان هم مىتحریف مى

 های تفسیری از آیهبرداشت

در تفسیر  کهیدرحالاین آیه نیز برای استدلال به تحریف لفظی تورات آورده شده است، 
اعم از شیعه و  پژوهانو قرآن نگاران ریتفسی از سوی گوناگوناین آیه نیز احتمالات 

 .استسنی مطرح گردیده است. برخی از این احتمالات به شرح ذیل 

                                           

 1. ابلم دامله محمدبن مم  فخ امدین ام ایت، میخب ح امغ ب ج 11 ص 328

 2. ب  ر/78.
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این است که اسلاف یهود )هفتاد نفر برگزیده حضرت « يُّحَر ِفُّونَهُّ». مراد ازجمله 1
 باوجودو  دندیشنیم نایسطور  ( درع) یموس شانینباز زبان را  اللهکلام (ع() یموس

 1.کردندیمو تفسیر  لیتأورا مطابق امیالشان  هاآنفهم اوامر و نواهی خدا 
ع( در طور تحریف گران هفتاد برگزیده ) یموسخدا با  کلام« يُّحَر ِفُّونَهُّ»از . مراد 2

 لفظی است. هم ع( هستند و تحریف) یموس
و تحریف هم  عصر قرآنگران یهودیان  فیو تحر ( تورات استاللهكلام. مراد از )1

 2.دادندیمبه شکل معنوی است. چون حلال را حرام و حرام را حلال جلوه 

که حلال را  هودند( تورات است و تحریف گران دانشمندان یاللهكلاماز ). مراد 0
 حرام و حرام را به

و در خدمت و  آنان رشوه دهند مطابق آنانحلال تغییرمی دادند و اگر کسانی به 
 1.شتافتندیمحمایت آنان 

و یهود آن  ذکرشدهکه در تورات  ص( است) امبریپ( اوصاف اللهكلام. منظور از )5
 0.کردندیم را کتمان

 نقد و بررسی

آیه میان تفسیر نگاران زیاد است، ولی ما آنچه را که با اسناد تاریخی  نیا ریتفسکلام در 
احتمالات یادشده تنها  بر اساس میانمودهبود بیان  سازگارتر هیظاهر آو اسباب نزول و 

 ریسااما ؛ کردندیمتحریف لفظی  در تورات هایهود: یدیگویمیك تفسیراست که 
از ، کندیمحتمالی هم که تحریف لفظی را بیان و آن ا دهدینماین نتیجه را  احتمالات

همخوانی ندارد زیرا که در آیه واژه  آمده ریتفاسو شواهدی که در  هانشانهی با جهات

                                           

ص  1ج ، خن ام مجمم، فضل بن حقن ط  س  ؛17ص  1ج ام  بیق  ام  زن  ا شخدامخذهخن .3

.85ص  2ج تبح امغ ائب   ت زامدقخئق  بیق محمدبن محمد ضخ قم  مشهدت، ؛258  

مل   ،17ص  1ج ا شخدامخذهخن ام  بیق  ام  زن،  محمد بن ح  ب امله س زتا ت نجی ،. 1

.24ص  1ج ام زتل، ب جمه ذتختب   اس خب،  ضخذتختب  ق اگزمل  

 3. فضل بن حقن ط  س ، مجممام  خن ج 1 ص 258.

م، امجخم جلامم   بیق فضل بن حقن ط  س ،؛ 258ص  1ج  خن ام مجمم، ط  س  فضل بن حقن .

 0ج 1، ص 82.
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تورات مکتوب نبوده است.  شدهفیتحر آنچه دهدیمآمده و این کلمه نشان « يسمعون»
ما را در عمل مخیر  چنانچه مقاتل گفته: کسانی که کلام خدا را شنیدند گفتند خداوند

 افزون 1از تحریف همین است. و مقصود نکنیم میاگر خواهبکنیم و  میاگر خواهنموده 
: اندکردهچنین نقل  السلامهیعلنزول آیه از امام باقر  در شأنبعض مفسران  بر آن

 کردندیممسلمانی را ملاقات  کهیهنگامگروهی از یهود که دشمنی با حق نداشتند »
آمده بود به  و سلمعلیه واله  اللهیصل اسلام امبریپدر تورات پیرامون صفات  ازآنچه

 را از این کار نهی کردند هاآنخبرمی دادند، بزرگان یهود از این امر آگاه شدند و  هاآن
ص( را که در تورات آمده برای مسلمانان بازگو نه کنید تا محمد )و گفتند شما صفات 

پاسخ  هاآنشما نداشته باشند؛ آیات فوق نازل شد و به  ضد بردر پیشگاه خدا دلیلی 
 ( مطالبص) امبریپکه در تورات در مورد صفات  دهدیممطلب نشان  نیو ا 2«گفت.

و این ربطی  کردندیموجود داشت و بزرگان یهود از بازگو کردن این مطالب ممنوعیت 
 به تحریف اصطلاحی ندارد.

 دلیل پنجم

لَفَريقاً يَلْوُّونَ أَلْسِنَتَهُّمْ بِالْكتِابِ لتَِحْسَبُّوهُّ مِنَ الْكتِابِ وَ ما هُّوَ مِنَ الْكتِابِ وَ يَقُّولُّونَ هُّوَ وَ إِن َ منِهُّْمْ »
 از میان آنان و 3«نمِنْ عنِْدِ الل َهِ وَ ما هُّوَ مِنْ عنِْدِ الل َهِ وَ يَقُّولُّونَ علََى الل َهِ الْكَذبَِ وَ هُّمْ يَعْلَمُّو

[ پیچانند تا آن ]بربافته مى [اى]تحریف شده کتاب []خواندن د که زبان خود را بهگروهى هستن
آن »گویند: [ نیست و مى[ پندارید، با اینکه آن از کتاب ]آسمانى[ کتاب ]آسمانىرا از ]مطالب

بندند، با اینکه  ، در صورتى که از جانب خدا نیست و بر خدا دروغ مى«از جانب خداست
 د.دانن[ مى]همخودشان 

ازمجموع آیاتی که مستند نظریه تحریف کتاب مقدس قرارگرفته آیه فوق است برخی 
از تفسیر نگاران بااین آیه خواستند تحریف تورات و انجیل را اثبات نمایند در حالیکه 

 گونی را از این آیه ارایه داد. می توان برداشتهای گونا

                                           

 1. س دنص ت ام ن بخنلت اصیهخن ، مخزن امع فخن د بیق  ق زن، ج 1 ص 378.

 2. نخص  مکخ   ش  ایت، بیق   نملنه، ج 1 ص 312_313.

 3. زلمم ان/75.
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 های تفسیری از آیهبرداشت

متفاوتی درذیل آیه بیان گردیده است برخی ازاین برداشتهابه شرح ذیل بیان دیدگاههای 
 می گردد.

این آیه درباره گروهی ازعلماء یهود نازل شده که با دست خود چیزهایی  -1 
ص( می نوشتند و آن را به ) امبریپبرخلاف آنچه در تورات آمده بود درباره صفات 

را گونه ای قرائت می کردند، چنانچه با آن خدا نسبت می دادند و نوشته های خود 
و دیگران آن را کتاب خدا تصور می کردند در  لحن تورات را قرائت می کردند

 1حالی که ازکتاب خدا نیست.
 یهودیان از تورات تحریف نمی کردند بلکه از خود مطالب را اختراع می کردند. -2
ی کردند و این تحریف هم اهل کتاب با تغییر و تبدیل کتابشان را تحریف م -1

 2لفظی بوده است.
برخی از یهودیان تورات را با برداشته های نادرست خویش تفسیر می کردند و  -0

بخاری از  1با این کار معنای آن را تغییر می دادند و این همان تحریف معنوی است.
ئل ابن عباس نقل می کندکه خلق الله نمی تواند لفظی را از کتابهای آسمانی زا

 0نمایند.

                                           

 1ج امجخمم  جلاممفضل بن حقن ط  س ، ؛ 754ص  2ج  خن ام مجمم، فضل بن حقن ط  س  .2

م د مل  بن جمعه م تسش   ؛137ص  3 ج،  ی تامف لیامفح محمدبن طخه  ابن مخشل ، ؛ 158ص 

 3ج فش  بیقش  ام  زن،  زان امممحمد حق ن ط خط خئ ،  ؛387ص  1ج ، ن  نل امث ل بیق حلیزت،

 م دام حمن بن محمد ابن اب  حشخبم،؛ 223ص  2ج  نملنه   بیقنخص  مکخ   ش  ایت،  ؛222ص 

ف  بیقش  ام  زن،  خن امف  محمد بن حقن طلس ،؛ 253ص  2ج امعظ م ابن اب  حخبم،   ام  زن بیق

ص  1 ج،   امفیقش  ملشم  ف اممقش یاد ابلامی ج م دام حمن بن مل  ابن جشلیت،؛ 845ص  2ج 

 .17ص  1ج  ام  زن، ن  ب  ،237

 2.  ضخ  خنى/ حشمت امله  یخضى، ب جمه ب خن امقعخدۀ ف  م خمخت امع خدۀ ج 3 ص 342.

 3. محمدجلاد مغ  ه، بیق  امکخشف ج 2 ص 30.

 0. اسمخم ل بن مم ت ابن تث   دمش ى، بیق  ام  زن امعظ م  اب تث   ، ج 2 ص 82.
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 نقدوبررسی 

ازجمله برداشتهای که درموردآیه فوق بیان شدتنهایك برداشت ازتحریف لفظی سخن 
گفت ودیگر برداشت ها ربطی به تحریف اصطلاحی ندارد و احتمال نخست با ظاهرآیه 

چون یهودیان برای تامین هوایج دنیوی از این کارها را معمولا  بیشتر سازگاری دارد
دند و قرآن مجید در جای دیگراز این کارهای یهود سرزنش نموده است انجام می دا

 چنانچه می فرماید:
لاً فَوَيْلٌ لهَُّمْ مِم َا فَوَيْلٌ للِ َذينَ يَكتُّْبُّونَ الْكتِابَ بِأَيْديهِمْ ثُّم َ يَقُّولُّونَ هذا مِنْ عِنْدِ الل َهِ لِيَشْتَرُّوا بهِِ ثَمنَاً قَلي»

[ با اى)پس واى بر کسانى که کتاب ]تحریف شده 1«وَيْلٌ لَهُّمْ مِم َا يَكسِْبُّونَكتََبتَْ أَيْديهمِْ وَ 
تا بدان بهاى ناچیزى « این از جانب خداست»گویند: نویسند، سپس مىدستهاى خود مى

نوشته و واى بر ایشان از آنچه ]از  به دست آرند پس واى بر ایشان از آنچه دستهایشان
إِن َ ال َذينَ يَشْتَرُّونَ بِعهَْدِ الل َهِ وَ أَيْمانهِِمْ ثَمنَاً » و همچنین فرموده: (رندآو[ به دست مىاین راه

لا يُّزَك ِيهمِْ وَ لَهُّمْ قلَيلاً أُّولئِكَ لا خَلاقَ لَهُّمْ فِي الْآخِرَةِ وَ لا يُّكَل ِمُّهُّمُّ الل َهُّ وَ لا ينَْظُّرُّ إِلَيْهِمْ يَوْمَ الْقِيامَةِ وَ 
فروشند، )کسانى که پیمان خدا و سوگندهاى خود را به بهاى ناچیزى مى 2«معَذابٌ أَلي

گوید و به ایشان اى نیست و خدا روز قیامت با آنان سخن نمىآنان را در آخرت بهره
افزون برآن روایتی  (گرداند و عذابى دردناک خواهند داشت.نگرد و پاکشان نمىنمى

هود افترا می بستند به خدا چیزی را که در است که مرحوم قمی آن را روایت کرده که ی
 1تورات نبود و می گفتند در تورات است وخداوند با این آیه آنها را تکذیب کردند.

الله قدرت  خلق ازین دربرداشت چهارم از ابن عباس روایت شده که او قائل بود، علاوه
 عنوی می باشد.برتحریف لفظی درکلام الله را ندارد. وتحریف آنها از قبیل تحریف م

 دلیل ششم

لاً فَوَيْلٌ لهَُّمْ مِم َا فَويَلٌْ للِ َذينَ يَكتُّْبُّونَ الْكتِابَ بِأَيْديهمِْ ثُّم َ يَقُّولُّونَ هذا مِنْ عِنْدِ الل َهِ لِيَشْتَرُّوا بهِِ ثَمنَاً قَلي»
[ با اىاب ]تحریف شدهس واى بر کسانى که کت)پ 0«كتََبتَْ أَيْديهِمْ وَ وَيْلٌ لَهُّمْ مِم َا يَكسِْبُّونَ

                                           

 1. ب  ر/73.

 2. زلمم ان/77.

 3. مل  بن اب اه م قم ، بیق   قم ، ج 1 ص 142.

 0. ب  ر/73.
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تا بدان بهاى ناچیزى به « این از جانب خداست»گویند: نویسند، سپس مىدستهاى خود مى
[ به دست آرند پس واى بر ایشان از آنچه دستهایشان نوشته و واى بر ایشان از آنچه ]از این راه

 .(آورنددست مى
تورات وانجیل قراردادند وآن دسته برخی ازمفسرین این آیه رامستندی برای نظریه تحریف  

عنایت داشته می « يَكتُّْبُّونَ الكْتِابَ بِأَيْديهمِْ ثُّم َ يَقُّولُّونَ هذا منِْ عنِْدِ الل َهِ»ازتفسیرنویسان به جمله 
فرمایند: که این جمله حکایت ازتحریف تورات ازسوی یهودیان دارد. وتحریف چون اصل دین را به 

هم ترین معاصی به حساب می آید، لذا خداوند کلمه رعب آور )ویل( را سه خطر می اندازد، لذا از م
این مطلب نشان دهنده تحریف اصطلاحی تورات می باشد. ولی دقت در  ؛ و1بار تکرار نموده است

 کلمات مفسرین احتمالات زیادی درتفسیرآیه را بر می تابد.

 های تفسیری از آیهبرداشت 

های مفسران از آیه متفاوت بوده لازم است به برخی از آن دیدگاهها و از آنجاکه برداشت
 دهد اشاره شود. ها به اندازه ای که مقاله اجازه می

کنندگان برخی  فیوتحر ،( داردلفظی ومعنوی) فیازتحرآیه دلالت بردونوع  -1
آمده بود  ( درتوراتص) امبراسلامیپازعلماءیهودبودندکه صفات وویژگیهای که برای 

برای مطامع زود گذر دنیا وی خویش دراحکام تورات تحریف  ؛ ودچارتحریف ساختند
 صورت مقام خودراحفظ کرده باشند. نیتابد 2می کردند.

 1.( استص) امبراسلامیپاین احتمال هم داده شده است که منظورازآیه یکی ازکتاب  -2
 0اد سپس ازدین اسلام برگشت.ص( املاء می فرمودند او تغییر می د) امبریراپ آنچه

                                           

 1. م دامله جلادت زمل ، بیق   بق  م ج 8 ص 311.
ج جختید،   تان   بیقمحمد ثقفي تهراني، ؛ 232ص  1ج ، خن ام مجمم، فضل بن حقن ط  س  .2

 ب اطسيد عبدالحسين طيب، ؛ 311ص  8ج ، م بق    بیقم دامله جلادت زمل ،  ؛115ص  1

 .73ص  2ج ام  خن، 

 بعداً  داد ت  م   ا بغم خمب تح     بلد تهصاسلخ    خم   و تفخبای بن اب  س ح ته یک   م دامله .

 3م بد شد.

 1ج  زسخن   بیقنجیى  م  ى،  محمد جلاد ؛232ص  1ج ، خن ام مجمم، فضل بن حقن ط  س  .8

.340ص  1ج اممعخن  ف  بیق  ام  زن امعظ م،   تح زملس  س د محملد،؛ 152ص   
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برخی ازدانشمندان یهود کتابهای مخترع خودشان را به خدا نسبت می دادند و  -1
خودشان هم می دانستندکه این نوشته هایشان ارتباطی به خداندارد، تنها می خواستند 

 1.را بگیرندبااین کار ناشایست از عوام یهود اموالی 
هود چیزهای ازخود می گفتند تا مسلمانان آن را از منظور آیه این است که برخی ی -0

 2تورات بدانند و دراین کار به خدا دروغ می بستند.
. مطالب حقیقی تورات را برخی از دانشمندان یهود پنهان می کردند و دست نوشته 5

تا بدین حربه چندصباحی  1های خود را به عنوان تورات به مردم القاء می کردند.
 احفظ کنند.ریاست خودشان ر

برخی علماء یهود مطالب واقعی تورات را با تفاسیرخود خواهانه خویش تغییر می  -6
دادند، ودرآن تاویل می کردند تا حقیقت به مردم نرسد، چون در غیراین صورت وقتی 

ص( می آمدند و ریاست آنها درخطر ) امبراسلامیپمردم حقیقت را می شنیدند به طرف 
 0و تفسیرهای باطل مردم را دور خودشان نگه می داشتند.بود، لذا با تأویلات 

 بررسی و نقد

هنگامی که به دیدگاههای مفسرین درموردآیه یادشده می نگریم به این نتیجه می رسیم 
که از میان چندین احتمال از معنای آیه تنها یك احتمال به نظریه تحریف اصطلاحی 

و هیچ گونه  ن دیدگاه به دور استتورات هماهنگ است، اما سایر احتمالات از ای

                                           
  زف املج مل  بن محمدمل  د  ل،؛ 237ص  1ج ، خن ام مجمم، . فضل بن حقن ط  س 1

 ، ابن تث    م امعظ  ام  زن بیق ،اسمخم ل بن مم ت ابن تث   دمش ى؛ 24ص  1 ج، زیامعزبیق  امکفخب 

 .248ص  1ج 

 2. س دمل  ات   ق ش ، بیق   احقن امحدیث، ج 1 ص 173.
 .123ص  1ج ت،  ق ت   بیق م  یا مل   ضخ ق تان ،. 3
ام  خن ف   جخممط  ت ابلجعی محمدبن ج ی ،  ؛172ص  1ج  امفیخس  ، یبدۀ، ففح امله تخشخن ملخ  .0

 ؛32ص  2ج ف  بیق  ام  زن بخم  زن،  امی قخن محمد صخدق  به ان ،؛ 344ص  1ج بیق  ام  زن، 

مل  بن ؛ 344ص  1ج ام حمن ف  بیق  ام  زن  ملاهب س دم دامخمل  ملسلت س زتا ت،

 م دامله بن مم  ب ضختت،؛ 24ص  1 ج، زیامعز  بیق  امکفخب زف املج ،محمدمل  د  ل

 .34ص  1ج تاس ا امفختیل  لیانلا امف ز
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زیرا مفاد آیه این است که این ؛ سازگاری با تحریف اصطلاحی کتاب مقدس را ندارد
دلالت برتحریف  ( واین سخنهذا من قبل اللهگروه کتاب می نویسند و می گویند: )

لفظی تورات نمی کند شاید مقصود آیه کتاب آسمانی دیگری باشد مانند کتاب صائبی 
یا کتاب زرتشتی و مجوس بوده باشد چون آیه کتاب خاصی را نشانه نه گرفته  ها و

است و بطور اجمال بیان نموده است برفرض اینکه آیه فوق مربوط به اهل کتاب )یهود 
و نصاری( باشد شاید مربوط به متون سنت آنان باشد مانند تلمود و مثناط چرا که آنان 

اینکه کتاب تورات و انجیل مقصود بوده باشد، شاید سنتشان را سنت الهی می دانند، نه 
هم بگوئیم این آیه مربوط به کارهای روز مره اهل کتاب باشد که مطالب از خود جعل 
می کردند و سروصورت خدایی به اش می دادند و بدین طریق متاع قلیل )منافع 

و  واژگان را به دست می آوردند. با توجه به مطالب فوق احتمالاتی که با (دنیوی
و در زمان ما هم کسانی  ساختار آیه بیشتر هماهنگ است همان دو اصطلاح آخیراست

هستند که تفکرات و باورهای فاسد خویش را به عنوان معارف دینی به شکل کتابها و 
مقالات در می آورند و مردم را به پذیرش آن مطالب فرا می خوانند و خودشان را به 

قلمداد می کنند، چنانچه به این نکته رشید رضا چنین می عنوان روشن فکر در دین 
 پردازد؛

وای و نابودی بزرگ بر دانشمندانی که کتاب می نویسند و نظریات و باورهای خویش »
را در کتاب می آورند، مردم را به پذیرش آن کتب فرا می خونند، آثارخویش را سخن 

 1«می خوانند. خدا معرفی می کنند و مردم را بی نیاز ازکتاب خدا
با این بیان روشن شد که آیه یادشده نیز برای نظریه تحریف لفظی کتاب مقدس مستند 
قرار نمی گیرد. آفزون براینکه درآیه نیز به هیچ گونه اسمی مستقیم از تورات یاد نکرده 
است، بنا براین مطلب مهمی همچون تحریف کتاب مقدس بایك احتمال ثابت نمی 

 را برغیرمعنای تحریف لفظی حمل کنیم مناسب تراست. شود، لذا این آیه
که از امام علی علیه السلام نقل شده و در آن روایت دارد  موئد این مطلب روایتی است

که علماء یهود اوصافی از پیش خود برای پیامبراسلام نوشته بودند وگمان بر آن داشتند 
این امر خلاف حقیقت بود علماء که پیامبرآخر الزمان دارای این صفات است در حالیکه 

یهود برای اینکه ریاست خویش را حفظ کنند به مستضعفان قوم خود این اوصاف را 
بیان می کردند و می گفتند: نبیی که دارای این صفات است پانصد سال بعد ظهور 

صلی اسلام )خواهد کرد با این حرفها می خواستند مردم مستضعف را از دور رسول 
                                           

 1. محمد  ش د  ضخ، بیق   ام  زن امحک م، ج 1 ص 321.
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دور نگه دارند و بدین طریق چند صباحی از ریاست و مطامع  (الله و سلم الله علیه و
علیه السلام درسخنان خویش هیچ اشاره ای به تورات و انجیل  امام 1دنیوی سود ببرند

 .ننموده است

 عهدین در قرآن

می توان بعنوان نقد کلی برای مستندات فوق که برای اثبات تحریف لفظی عهدین آورده 
طالب ذیل راعنوان کرد و آن را تأییدی برای مدعای خویش دانست که آیات شده است، م

 فوق در پی اثبات تحریف لفظی عهدین نیست ومنظور دیگری رادنبال دارند.
ع( و انجیل کتاب ) یموسمسلمانان باور دارند که تورات کتاب آسمانی حضرت 

هردو وحی الهی است در قرآن مجید در آیات  ؛ وع( است) یسیعآسمانی حضرت 
متعددی از این دو کتاب یاد شده است. دربرخی از آن آیات تورات و انجیل را نور و 

و در موارد متعدد قرآن اهل کتاب را دعوت به ارجاع  ی کرده استمعرف 2هدایت گر
نیز معارف  و 0و عمل به احکام آن را از آنها خواستار شده است. 1تورات و انجیل نموده

 6همچنین انجیل را تصدیق گر تورات و 5موجود در تورات را )حکم الله( قلمداد نموده
و  بیان کرده است 7تصدیق کننده تورات و انجیل ( راو قرآن و پیامبراسلام )ص

ازمسلمان ها می خواهد که به تمامی کتابهای آسمانی ایمان داشته باشند، لذا آن دسته از 
لفظی عهدین قرار می  که آیات تحریف را دلیل و مستند برای تحریفقرآن پژوهانی 

دهند دو راه بیش ندارند، یا اینکه چشم پوشی از نظریه خود بنمایند و از آیات تحریف 
نتیجه دیگری بگیرند یا اینکه آیات و مستنداتی که ما در ذیل بیان می نمائیم، توجیه 

و کلی ناسازگاری نداشته باشد. توجیه آیات قابل قبولی بنمایند تا با تحریف تفصیلی 

                                           

 1. س دهخشم بح ان ، ام  هخن ف  بیق  ام  زن، ج 1 ص 285

 2. مخئدر/00

 3. زلمم ان/33

 0. مخئدر/25

 8. مخئدر/03

 2. مخئدر/02

 7. زلمم ان/3
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به نظرنمی رسد لذا ناگزیر باید قبول کرد که مستندات  ممکن ذیل که کم هم نیست،
 قرآنی مذکور برای اثبات نظریه تحریف لفظی عهدین ناکافی می باشد.

در برخی آیات فقط اسم کتاب  چون می توان این آیات را در چند دسته تقسیم کرد،
مده و در برخی آیات دیگر اسم کتاب انجیل بیان شده است و آیات بسیاری تورات آ

نیز وجود دارد که در آن اسم هر دو کتاب با هم ذکر شده است. ودردسته دیگر آیات 
 این دو کتاب در ردیف قرآن بیان شده است.

 گونه اول آیات  

1- «
حُّكمُّْ الل َهِ ثُّم َ يَتَوَل َوْنَ مِنْ بعَْدِ ذلِكَ وَ ما أُّولئِكَ وَ كَيْفَ يُّحَك ِمُّونَكَ وَ عنِدَْهُّمُّ الت َوْراةُّ فيها 

دهند، با آنکه تورات نزد آنان است که در آن حکم و چگونه تو را داور قرار مى 1«نبِالْمُّؤمِْني
کنند و ]واقعاً[ آنان مؤمن [ پشت مى[ است؟ سپس آنان بعد از این ]طلبِ داورىخدا ]آمده

 .نیستند

2- «
ي ُّونَ وَ ا أنَْزَلْنَا الت َوْراةَ فيها هُّدىً وَ نُّورٌ يحَْكُّمُّ بهَِا الن َبِي ُّونَ ال َذينَ أَسْلَمُّوا لِل َذينَ هادُّوا وَ الر َب َانِإنِ َ

لا تشَْتَرُّوا الْأَحْبارُّ بِمَا استُّْحْفِظُّوا مِنْ كتِابِ الل َهِ وَ كانُّوا عَلَيْهِ شُّهَداءَ فَلا تخَشَْوُّا الن َاسَ وَ اخْشَوْنِ وَ 
ما تورات را که در آن  2«ثَمنَاً قلَيلاً وَ مَنْ لمَْ يحَْكُّمْ بِما أنَْزَلَ الل َهُّ فَأُّولئِكَ هُّمُّ الْكافرُِّونَ بِآياتي

موجب آن براى رهنمود و روشنایى بود نازل کردیم. پیامبرانى که تسلیم ]فرمان خدا[ بودند، به
و دانشمندان به سبب آنچه از کتاب خدا به آنان  ونیه[ الکردند و ]همچنینیهود داورى مى

شده و بر آن گواه بودند. پس از مردم نترسید و از من بترسید و آیات مرا به بهاى سپرده
اند، آنان خود موجب آنچه خدا نازل کرده داورى نکردهناچیزى مفروشید و کسانى که به

 .اندکافران

1- «
مِنَ الت َوْراةِ وَ لِأُّحِل َ لَكُّمْ بَعْضَ ال َذي حُّر ِمَ عَلَيْكُّمْ وَ جِئْتُّكُّمْ بِآيَةٍ مِنْ رَب ِكُّمْ  وَ مُّصَد ِقاً لِما بَيْنَ يَدَي َ 
شده[ است ام تا[ تورات را که پیش از من ]نازلگوید: آمدهو ]مى 3«نفَات قَُّوا الل َهَ وَ أَطيعُّو

                                           

 1. مخئدر/03

 2. مخئدر/00

 3. زلمم ان/84
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گردیده، براى شما حلال کنم و از  اى ازآنچه را که بر شما حرامباشم و تا پاره کنندهقیتصد
 .ام. پس از خدا پروا دارید و مرا اطاعت کنیداى آوردهجانب پروردگارتان براى شما نشانه

0- «
تُّوا نَفْسِهِ مِنْ قَبْلِ أَنْ تُّنَز َلَ الت َوْراةُّ قُّلْ فَأْ إِسْرائيلَ إِلا َ ما حَر َمَ إِسْرائيلُّ علَى كُّل ُّ الط َعامِ كانَ حِلا ً لِبنَي

بر فرزندان اسرائیل حلال بود، جز آنچه  هایهمه خوراک 1«نبِالت َوْراةِ فاَتْلُّوها إِنْ كُّنتُّْمْ صادِقي
[ بر خویشتن حرام ساخته بود. بگو: اگر ]جز این است پیش از نزول تورات، اسرائیل ]یعقوب

 .گویید، تورات را بیاورید و آن را بخوانیدو[ راست مى

5- «
 حُّم ِلُّوا الت َوْراةَ ثُّم َ لَمْ يَحْمِلُّوها كَمثََلِ الحِْمارِ يحَْمِلُّ أَسْفاراً بئِسَْ مَثَلُّ الْقَوْمِ ال َذينَ كَذ َبُّوا مثََلُّ ال َذينَ

[ تورات بر آنان بار شد ]و مَّثَّل کسانى که ]عمل به 2«نبِآياتِ الل َهِ وَ الل َهُّ لا يهَْديِ الْقَوْمَ الظ َالِمي
را بر  ییها[ آنگاه آن را به کار نبستند، همچون مَّثَّلِ خرى است که کتاببدان مکل ف گردیدند

دروغ گرفتند؛ و خدا کشد. ]و[ چه زشت است وصف آن قومى که آیات خدا را بهپشت مى
 .نمایدمردم ستمگر را راه نمى

6- «
يْكُّمْ مُّصَد ِقاً لِما بيَْنَ يَديَ َ مِنَ الت َوْراةِ وَ إِسْرائيلَ إنِ ِي رَسُّولُّ الل َهِ إِلَ وَ إِذْ قالَ عيسَى ابْنُّ مَرْيمََ يا بنَي

و هنگامى را  3«مِنْ بعَْديِ اسْمُّهُّ أحَْمَدُّ فَلَم َا جاءَهُّمْ باِلْبَي نِاتِ قالُّوا هذا سحِْرٌ مُّبينٌ مُّبشَ ِراً بِرَسُّولٍ يَأْتي
شما هستم. تورات  یسواى فرزندان اسرائیل، من فرستاده خدا به»که عیسى پسر مریم گفت: 

« احمد»آید و نام او اى که پس از من مىکنم و به فرستادهرا که پیش از من بوده تصدیق مى
 .«این سحرى آشکار است»پس وقتى براى آنان دلایل روشن آورد، گفتند: « گرم. است بشارت

 آیات گونه دوم 
1-  
و  .0«نهِ وَ مَنْ لمَْ يحَْكُّمْ بِما أنَْزَلَ الل هَُّ فَأُّولئِكَ هُّمُّ الْفاسقُِّووَ لْيحَْكُّمْ أَهْلُّ الْإنِْجيلِ بمِا أنَْزَلَ الل َهُّ في»

                                           

 1. زلمم ان/33

 2جمعه/8

 3. صف/2

 0. مخئدر/07
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انجیل باید به آنچه خدا در آن نازل کرده داورى کنند و کسانى که به آنچه خدا نازل  اهل
 اند...نافرمان خود کرده حکم نکنند، آنان

2- «
قُّلُّوبِ ال َذينَ  قَف َينْا بِعيسَى ابْنِ مَرْيمََ وَ آتَيْناهُّ الْإنِْجيلَ وَ جعََلنْا فيآثارِهمِْ بِرُّسُّلنِا وَ  ثُّم َ قَف َينْا علَى

ا رَعَوْها حقَ َ ات بََعُّوهُّ رَأْفَةً وَ رَحْمَةً وَ رَهْبانِي َةً ابتَْدَعُّوها ما كتََبنْاها عَلَيهْمِْ إِلا َ ابتِْغاءَ رضِْوانِ الل َهِ فَم
آنگاه به دنبال آنان پیامبران خود  1«نفاسِقُّو وَكثَيرٌمِنهُّْمْ نهُّْمْ أَجْرَهُّمْمِ ال َذينَ آمَنُّورِعايتَهِا فَآتَينَْا ا

[ آوردیم و به او انجیل عطا کردیم و ، آوردیم و عیسى پسر مریم را در پى ]آنانیدرپیرا، پ
ى که از کسانى که از او پیروى کردند رأفت و رحمت نهادیم و ]اما[ ترک دنیای یهادر دل

پیش خود درآوردند ما آن را برایشان مقر ر نکردیم مگر براى آنکه کسب خشنودى خدا 
 پس پاداش کسانى از نداشتند. منظور که حق  رعایت آن بودآن را چنان حالنیکنند، باا
 .اندبسیارى از آنان دستخوش انحراف [و ]لى میها دادکه ایمان آورده بودند بدان را ایشان

 آیات سومگونه  

1- «
این کتاب را  2«لنَز َلَ عَلَيْكَ الْكِتابَ بِالحَْق ِ مُّصَد ِقاً لِما بَيْنَ يَدَيْهِ وَ أَنْزَلَ الت َوْراةَ وَ الْإنِْجي

[ بر جیتدرحق ]و بهباشد، به[ پیش از خود مىآسمانى یهامؤی د آنچه ]از کتاب کهیدرحال
 .تو نازل کرد و تورات و انجیل را

2- «
و به او کتاب و حکمت و تورات و انجیل  1«ليُّعلَ ِمُّهُّ الْكِتابَ وَ الْحِكْمَةَ وَ الت َوْراةَ وَ الْإنِْجيوَ 
 د.آموزمى

9- «
  0«إِبْراهيمَ وَ ما أُّنْزِلتَِ الت َوْراةُّ وَ الْإنِْجيلُّ إِلا َ مِنْ بَعدِْهِ أَ فَلا تَعْقِلُّونَ  يا أَهْلَ الْكتِابِ لمَِ تُّحَاج ُّونَ في

شده کنید باآنکه تورات و انجیل بعد از او نازلى اهل کتاب، چرا درباره ابراهیم محاجه مىا
 .کنیداست؟ آیا تعقل نمى

                                           

 1. حدید/27

 2. زلمم ان/3

 3. زلمم ان/05

 0. زلمم ان/28
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0- «
آثارِهمِْ بِعيسَى ابْنِ مَرْيَمَ مُّصَد ِقاً لِما بَيْنَ يَدَيْهِ مِنَ الت َوْراةِ وَ آتَيْناهُّ الْإنِْجيلَ فيهِ هُّدىً  وَ قَف َينْا علَى

و عیسى پسر مریم را به  1«وَ مُّصَد ِقاً لِما بَيْنَ يَدَيْهِ مِنَ الت َوْراةِ وَ هُّدىً وَ مَوْعِظَةً لِلْمُّت َقينَوَ نُّورٌ 
تورات را که پیش از او بود تصدیق داشت  کهیدنبال آنان ]پیامبران دیگر[ درآوردیم، درحال

توراتِ قبل از  کنندهقیو به او انجیل را عطا کردیم که در آن، هدایت و نورى است و تصد
 .آن است و براى پرهیزگاران رهنمود و اندرزى است

5- «
مِنْ تحَتِْ وَ لَوْ أنَ َهُّمْ أَقامُّوا الت َوْراةَ وَ الْإنِْجيلَ وَ ما أُّنْزِلَ إِلَيهْمِْ مِنْ رَب هِمِْ لَأَكَلُّوا مِنْ فَوْقهِمِْ وَ 

و اگر آنان به تورات و انجیل و آنچه  2«يرٌ مِنهُّْمْ ساءَ ما يَعْمَلُّونَأَرجُّْلهِمِْ مِنْهُّمْ أُّم َةٌ مُّقتَْصِدَةٌ وَ كثَ
کردند، قطعاً از بالاى سرشان شده است، عمل مىاز جانب پروردگارشان به سویشان نازل

شدند. از میان آنان گروهى [ برخوردار مى[ و از زیر پاهایشان ]برکات زمینى]برکات آسمانى
 .کنندرى از ایشان بدرفتار مىهستند و بسیا روانهیم

6-  
ءٍ حتَ َى تُّقيمُّوا الت َوْراةَ وَ الْإنِْجيلَ وَ ما أُّنْزِلَ إِلَيْكُّمْ مِنْ رَب ِكُّمْ وَ شَيْ قُّلْ يا أَهْلَ الْكتِابِ لَستُّْمْ علَى»

بگو:  1«نأْسَ عَلَى الْقَوْمِ الْكافِريلَيَزيدَن َ كثَيراً مِنْهُّمْ ما أُّنْزِلَ إِلَيْكَ مِنْ رَب ِكَ طُّغْياناً وَ كُّفْراً فَلا تَ
شما  یسو[ به تورات و انجیل و آنچه از پروردگارتان بهکهیاى اهل کتاب تا ]هنگام»

و قطعاً آنچه از جانب « [ نیستید.بر هیچ ]آیین بر حق ى دیانکردهشده است عملنازل
شده، بر طغیان و کفر بسیارى از آنان خواهد افزود. پس بر تو نازل یسوپروردگارت به

 .گروه کافران اندوه مخور

7- «
والِدَتِكَ إِذْ أَي َدْتُّكَ برُِّوحِ الْقُّدُّسِ تُّكَل مُِّ  عَلَيْكَ وَ علَى إِذْ قالَ الل َهُّ يا عيسَى ابْنَ مَرْيَمَ اذْكُّرْ نِعْمَتي

وَ إِذْ عَل َمْتُّكَ الْكتِابَ وَ الحِْكْمَةَ وَ الت َوْراةَ وَ الْإنِْجيلَ وَ إِذْ تَخْلُّقُّ مِنَ الن َاسَ فِي الْمَهْدِ وَ كهَْلاً 
وَ إذِْ  وَ تُّبْرِئُّ الْأَكمْهََ وَ الْأَبْرصََ بإِِذنْي فتََنْفُّخُّ فيها فَتَكُّونُّ طَيْراً بإِِذنْي بِإِذنْي الط ِينِ كَهَيئَْةِ الط َيْرِ

إِسْرائيلَ عَنْكَ إِذْ جئِْتَهُّمْ بِالْبَي نِاتِ فَقالَ ال َذينَ كَفرَُّوا منِْهُّمْ إِنْ  وَ إِذْ كَفَفتُّْ بَني بِإِذنْي تُّخْرجُِّ الْمَوْتى

                                           

 1. مخئدر/02

 2. مخئدر/22

 3. مخئدر/25
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[ هنگامى را که خدا فرمود: اى عیسى پسر مریم، نعمت مرا بر ]یاد کن 1«نهذا إِلا َ سحِْرٌ مُّبي
القدس تأیید کردم که در گهواره ]به روح که تو را به، آنگاهادآوریخود و بر مادرت به 

که تو را کتاب و حکمت و [ با مردم سخن گفتى و آنگاه]به وحى یسالانیاعجاز[ و در م
ساختى، [ به شکل پرنده مىکه به اذن من، از گِل، ]چیزىتورات و انجیل آموختم و آنگاه

زاد و پیس را به اذن من شفا شد و کور مادراى مىدمیدى و به اذن من پرندهپس در آن مى
[ که ]آسیبآوردى و آنگاهکه مردگان را به اذن من ]زنده از قبر[ بیرون مىدادى و آنگاهمى
از تو بازداشتم. پس  -آشکار آورده بودى یهابراى آنان حج ت کهیهنگام -را لیاسرائیبن

 .ونى آشکار نیست[ جز افسکسانى از آنان که کافر شده بودند گفتند: این ]ها چیزى

8-  
لِ يَأمُّْرُّهُّمْ ال َذينَ يتَ َبِعُّونَ الر َسُّولَ الن َبِي َ الْأُّم ِي َ ال َذي يَجدُِّونَهُّ مَكْتُّوباً عنِْدَهُّمْ فِي الت َوْراةِ وَ الْإنِْجي»

عَلَيْهِمُّ الْخَبائثَِ وَ يَضعَُّ عَنهُّْمْ إصِْرَهُّمْ بِالْمَعرُّْوفِ وَ يَنْهاهُّمْ عَنِ الْمُّنْكَرِ وَ يُّحِل ُّ لَهُّمُّ الط َي ِباتِ وَ يُّحَر ِمُّ 
كانتَْ عَلَيْهمِْ فَال َذينَ آمنَُّوا بِهِ وَ عَز َرُّوهُّ وَ نَصرَُّوهُّ وَ ات َبَعُّوا الن ُّورَ ال َذي أُّنْزِلَ مَعَهُّ  وَ الْأَغْلالَ ال تَي

[ او را نزد که ]نام -س نخواندههمانان که از این فرستاده، پیامبر در 2«نأُّولئِكَ هُّمُّ الْمُّفلِْحُّو
[ آنان را به کار کنند ]همان پیامبرى کهپیروى مى -یابندخود، در تورات و انجیل نوشته مى

و براى آنان چیزهاى پاکیزه را حلال و  داردیدهد و از کار ناپسند بازمپسندیده فرمان مى
را که بر ایشان  ییدوبندهاین ق[ آناگرداند و از ]دوشچیزهاى ناپاک را بر ایشان حرام مى

کردند و  شیارایدارد. پس کسانى که به او ایمان آوردند و بزرگش داشتند و بوده است برمى
 .اندشده است پیروى کردند، آنان همان رستگاراننورى را که با او نازل

9- «
حَماءُّ بيَنْهَُّمْ تَراهُّمْ رُّك َعاً سُّج َداً يبَْتَغُّونَ فَضلْاً مُّحَم َدٌ رَسُّولُّ الل َهِ وَ ال َذينَ مَعَهُّ أَشِد َاءُّ علََى الْكُّف َارِ رُّ

وُّجُّوههِمِْ مِنْ أَثَرِ الس ُّجُّودِ ذلِكَ مَثَلُّهُّمْ فِي الت َوْراةِ وَ مثََلُّهُّمْ فيِ  مِنَ الل َهِ وَ رضِْواناً سيماهُّمْ في
سُّوقِهِ يُّعْجبُِّ الز ُّر َاعَ لِيَغيظَ بِهِمُّ الْكُّف َارَ  علَى اسْتَوىالْإنِْجيلِ كَزرَْعٍ أَخْرجََ شَطْأَهُّ فَآ،َرَهُّ فَاستْغَْلَظَ فَ

حم د )ص( پیامبر م1«وَعَدَ الل َهُّ ال َذينَ آمنَُّوا وَ عَمِلُّوا الص َالحِاتِ منِْهُّمْ مَغْفرَِةً وَ أَجْراً عَظيما
آنان را در اند. خداست و کسانى که با اویند، بر کافران، سختگیر ]و[ با همدیگر مهربان

بینى. فضل و خشنودى خدا را خواستارند. علامتِ ]مشخصه[ آنان براثر رکوع و سجود مى
ها در انجیل چون هایشان است. این صفت ایشان است در تورات و مَّثَّلِ آنسجود در چهره

                                           

 1. مخئدر/114

 2. ام اف/187

 3. ففح/23
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هاى خود اى است که جوانه خود برآورد و آن را مایه دهد تا ستبر شود و بر ساقهکشته
[ آنان ]خدا[ کافران را به خشم دراندازد. دهقانان را به شگفت آورد تا از ]انبوهىِ بایستد و

اند، آمرزش و پاداش بزرگى خدا به کسانى از آنان که ایمان آورده و کارهاى شایسته کرده
 .وعده داده است

14-  
سَبيلِ الل َهِ فَيَقتُّْلُّونَ وَ  بِأَن َ لَهُّمُّ الْجنَ َةَ يُّقاتِلُّونَ فيمِنَ الْمُّؤْمِنينَ أَنْفُّسَهُّمْ وَ أَمْوالَهُّمْ  إِن َ الل َهَ اشتَْرى»

بِعهَدِْهِ مِنَ الل َهِ فَاستَْبشِْرُّوا  يُّقتَْلُّونَ وَعْداً عَلَيْهِ حَق ًا فِي الت َوْراةِ وَ الْإنِْجيلِ وَ الْقُّرْآنِ وَ مَنْ أَوْفى
در حقیقت، خدا از مؤمنان، جان و مالشان را  1«مهُّوَ الفَْوْ،ُّ الْعَظيبِبَيْعِكُّمُّ ال َذي بايَعتُّْمْ بِهِ وَ ذلِكَ 

جنگند و [ اینکه بهشت براى آنان باشد، خریده است همان کسانى که درراه خدا مىبه ]بهاى
عنوان وعده حق ى در تورات و انجیل و قرآن بر عهده [ بهشوند. ]اینکشُند و کشته مىمى

اى که با او ه عهد خویش وفادارتر است؟ پس به این معاملهاوست؛ و چه کسى از خدا ب
 .اید شادمان باشید و این همان کامیابى بزرگ استکرده

 بررسی

مقصود آیات  میابییدرمی خوببهفوق قرار گرفت  اتیدر آو بررسی که  نقدبهبا توجه  
تحریف لفظی تورات و انجیل نیست و بیشترین دلالت آیات تحریف،  حداقلفوق 

دلالت  شیافزابر کاستی و  گونهچیهتحریف معنوی به  ؛ وتحریف معنوی بیش نیست
سایر  در کناردلالت آیات تحریف، بر تحریف لفظی صرف یك احتمالی است  ؛ وندارد

ی با این تهوراس یك نظریه و پایه و اس توانیمیك احتمال را نه  نیبنابرااحتمالات، 
دلالت دارد،  نیعهد که این آیات بر تحریف لفظی  مهمی قرارداد. برفرض پذیرش

ی و کلآیا این آیات بر تحریف تفصیلی  که این خواهد بود از مستدلپرسش بعدی 
و  تحریف یافته است نیعهد دلالت دارد به این معنی که تمامی مطالب  نیعهد آیات 

ی تورات و انجیل را بیانگر است؟ و جزئت تحریف، تنها تحریف اجمالی یا اینکه آیا
زیرا ؛ این نظریه خالی از اشکال نیست بازهمتحریف باشد  دو نوعپاسخ هرکدام از این 

تفصیل  طوربهدر قرآن  نیعهد تحریف کلی تورات و انجیل با آیاتی که تحت عنوان 
یات که کم هم نیست تورات و انجیل را آ در آنچون  دینمایمبیان گردید ناسازگاری 

                                           

 1. بلبه/111
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و در موارد متعدد قرآن اهل کتاب را دعوت به  ی کرده استمعرف 1گرتیهدانور و 
 و 1خواستار شده است. هاآنو عمل به احکام آن را از  2ارجاع تورات و انجیل نموده

همچنین انجیل را تصدیق  و 0حکم الله( قلمداد نمودهرا )موجود در تورات  معارف زین
بیان کرده  6تورات و انجیل کنندهقیتصد ( را)ص اسلام امبریپو قرآن و  5گر تورات

 افزونی آسمانی ایمان داشته باشند، هاکتابی تمامبهکه  خواهدیم هااز مسلمانو  است
است و مطالب  قرارگرفتهتورات و انجیل در بعض روایات اسلامی مورد تائید  بر آن

مطالب زیادی در  ؛ ودینمایمموافقت  نیعهد ادی در قرآن و سنت وجود دارد که با زی
به  نگاران ریتفسبرخی از  نیبنابرادینی سازگار است  هیباروحوجود دارد که  نیعهد 

فوق ناسازگاراست، لذا آن دسته از  اتیبا آ نیعهد این باورند که تحریف تفصیلی 
ی که آیات تحریف را دلیل و مستند برای تحریف تورات و انجیل قرار پژوهانقرآن

ی از نظریه خود بنمایند و از آیات پوشچشمآنان ناگزیر هستند از اینکه  دهندیم
توجیه  میگذراند ترشیپتحریف نتیجه دیگری بگیرند یا اینکه آیات و مستنداتی که ما 

اما مقصود از ؛ لی ناسازگاری نداشته باشدقابل قبولی بنمایند تا با تحریف تفصیلی و ک
تحریف، تحریف جزئی و اجمالی تورات و انجیل باشد چنانچه برخی از مفسرین بدان 

 ، زیرا:ستیناین سخن نیز خالی از اشکال  رسدیم به نظرقائل شدند، 
آیات از اهل  در آنتحریف اجمالی با برخی از آیات قرآن ناسازگاری دارد که  _اولاً 

که به آیات تورات و انجیل اطاعت نمایند اما بر اساس نظریه  شدهخواستهب کتا
باشد، پس چه گونه  شدهفیتحراحتمال دارد  دو کتاب از آنی اهیهر آتحریف اجمالی 

. بایستی صاحبان این خواندیفراممطلق اهل کتاب را به اطاعت از آن  طوربهقرآن 
 د بنمایند.دیدگاه میان این دو مطلب سازگاری ایجا

ی هاافتهقرآن با ی اتیاز آی با تعدادبر ناسازگاری  افزوننظریه تحریف اجمالی  _اًیثان
ی آنان تمامی هاافتهی بر اساسچون  دینمایمجدید دانشمندان غربی نیز ناسازگاری 
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از ی بر بخشاما نظریه تحریف اجمالی تنها تحریف ؛ تورات و انجیل تحریف یافته است
 دلالت دارد. لیو انجتورات  اتیآ

 کهیدرصورت داندیمرا تحریف یافته  لیو انجتورات  اتیاز آچگونه قرآن بخشی  _ثالثاً
نقد تاریخی کتاب مقدس و تحلیل محتوایی آیات تورات و انجیل بشری بودن این 

یا صدها سال پس از وفات موسی و عروج عیسی  هاده هاآن فیتألمتون و 
 1.دهدیم را نتیجه هماالسلامیعل

 گیرینتیجه

آیات  شد کهنتیجه کلی تحقیق مذکور این خواهد  ادشدهبه مطالب ی با توجه  
اثبات این حقیقت نیست که تورات و  و دنبالمتعرض  وجهچیهبهتحریف در قرآن 

انجیل تحریف لفظی گشته است یا خیر. تا اینکه ما دنبال این پاسخ باشیم که این 
ی، اثبات این و جزئی بوده باشد یا تحریف اجمالی کل وتحریف به شکل تفصیلی 

. میاشده منکر آنما در این نوشتار  ؛ کهاصل تحریف لفظی است بر اثباتمطلب فرع 
بیشترین دلالتی در این راستا برای آیات تحریف قائل شد این است که برخی از این 

یات صریح نه ما آ درمجموع ؛ وآیات روشنگر تحریف معنوی تورات و انجیل است
داریم که دلالت بر تحریف اصطلاحی تورات و انجیل را بنمایند، چنانچه بیان گردید 

ی اثبات این مطلب نبوده است بلکه برخی از این آیات بیشتر به در پ اصلاً آیات تحریف 
چون آنان برای اینکه ریاست و مطامع دنیوی را  خوردیمکارهای روزمره اهل کتاب 

و به خدا  کردندیمو چند صباحی آن را حفظ بنمایند، جعل مطلب پیش برده باشند 
این مطلب ربطی  ؛ وندیخودنما رودنبالی قوم را ضعفاو بدین طریق  دادندیمنسبت 

 .به تحریف لفظی تورات و انجیل ندارد

  

                                           
 .1332بهار نهم  سال ،33ي قرآني شماره هاپژوهشمجله  .1
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